
Financijska Agencija 

Ulica grada Vukovara 70 

Zagreb

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-1805/2025_________

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 

ZAGREB 1

I 1 -OS- 2025
PREDSTEĆAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv Hrvatski zavod za zapošljavanje. Središnji ured 

OIB 91547293790
Adresa / sjedište

Savska cesta 64. Zagreb

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv Dok-mont elektro d.o.o.
OIB:84812191782

Adresa / sjedište
Križ. Zagrebačka ulica 38

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

aj Usovor o dodjeli Potpore za sufinanciranje zapošljavanja.. Klasa: 103-05/24-01/5562

b) Sporazum o izvansudskoi naeodbi od 07.05.2025. eodine

Iznos dospjele tražbine 2.071.29 €
Glavnica 2.071.29 €
Kamate 0.00 €
Sudski trošak 0.00 €



Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka
_____________________________(eur)

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)

a) Usovor o dodjeli Potpore za sufinanciranje zapošljavani a.. Klasa: 103-05/24-01/5562

b) Sporazum o izvansudskoi nasodbi od 07.05.2025. sodine

c) Bjanko zadužnica od dana 26.07.2024. sodine. poslovni broj OV-6455/2024

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravopti DA / NE za iznos 2.071,29 €
Naziv ovršne isprave:

a) Bjanko zadužnica od dana 26.07.2024. godine, poslovni broj OV-6455/2024

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (eur)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUĆNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo



Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb. 15.09.2025.
jerovnika2ffSLUZBA

ZAGREB



t HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE

PODMUČMA SLUŽBA ZAGREB
P.P. 484, Ulica kralja Zvonimira 15, 10 000 Zagreb Telefon: 01/4699 999 • Fax: 01/4699 955 

018:91547293790 E-mail: hzz.zagreb@hzz.hr • URL: http://wwy;/;hzzihr

KLASA; 103-05/24-01/5562 
URBROJ: 251-102/9-25- /O 
Zagreb, 15.09.2025. godine

Financijska Agencija 
Ulica grada Vukovara 70 

Zagreb

Na poslovni broj: St-1805/2025

Vjerovnik: Hrvatski zavod za zapošljavanje, Središnji ured Zagreb, Savska cesta 64, OIB:
91547293790, zastupan po punomoćnici Mariji Mikulić, mag. iur. zaposlenoj u 
Područnoj službi Zagreb, Zagreb, Ul. kralja Zvonimira 15 po pohranjenoj punomoći 
GPPZ-000272

Dužnik: Dok-mont elektro d.o.o.. Zagrebačka ulica 38, Križ, OIB: 84812191782

PRIJAVA TRAŽBINE

u predstečajnom postupku

radi 2.071,29 eura
Temeljem čl. 11. Zakona o sudskim pristojbama 
vjerovnik Je oslobođen plaćanja pristojbe

I/ U otvorenom predstečajnom postupku objavljenom na e-oglasnoj ploči Trgovačkog suda u 
Zagrebu dana 27. kolovoza 2025. godine, vjerovnik prijavljuje tražbinu u ukupnom iznosu od 
2.071,29 eura koja se temelji na:

a) Ugovoru o dodjeli Potpore za sufinanciranje zapošljavanja, KLASA: 103-05/24- 
01/5562

b) Sporazumu o izvansudskoj nagodbi od 07.05.2025. godine

Prilog: I. Ugovor o dodjeli Potpore za sufinanciranje zapošljavanja, KLASA: 103-05/24- 
01/5562

II. Sporazum o izvansudskoj nagodbi od 07.05.2025. godine

mailto:hzz.zagreb@hzz.hr
http://wwy;/;hzzihr


11/ Temeljem Ugovora o dodjeli državne potpore za sufinanciranje zapošljavanja za Neven 
Smiljanić (kl: 103-05/24-01/5562) sukladno članku 6. stavku 5. predmetnog Ugovora nastala je 
obveza povrata isplaćenih sredstava u iznosu 2.200,00 eura uvećano za zakonsku zateznu 
kamatu. Dana 07.05.2025. godine radi podmirenja nastalog duga sklopljen je Sporazum o 
izvansudskoj nagodbi kojim je dogovoren povrat duga u 36 mjesečnih anuiteta. Dužnik je dana 
30.04.2025. godine izvršio uplatu u iznosu od 300,00 eura te je Sporazum zaključen na iznos od 
2.071,29 eura. Tražbina je osigurana bjanko zadužnicom solemniziranom u Ivanić-Gradu dana 
26.07.2024. godine broj OV-6455/2024, kod Javnog bilježnika Željkice Kirin.

Prilog: III. Dopis od dana 17.03.2025. godine 
IV. .Bjanko zadužnica

III/ Dakle, sveukupno potraživanje vjerovnika iznosi 2.071,29 eura, a kako vjerovnik nije 
namiren

PRIJAVLJUJE

u predstečajnom postupku pred Trgovačkim sudom u Zagrebu broj: St-1805/2025 svoje 
potraživanje u iznosu od 2.071,29 eura koju isplatu dužnik treba izvršiti vjerovniku

a) Iznos od 2.071,29 eura u korist žiro računa Državnog proračuna Republike Hrvatske broj 
HR0210010051563200500, model 00, poziv na broj: 1484944-42008-55622024

Hrvatski zavod za zapošljavanje
zastupan po :



Sufinancira 
Europska Unija

6SF+
Učinkoviti ljudski 
potencijali

Projekt sufinancira Europska unija
Sadr?fi| ovog obrasca Isključiva je odgovornost Hrvatskog zavoda za zapoMjavonjo

Na temelju programa Mjera aktivne politike zapošljavanja iz nadležnosti Hrvatskoga zavoda za zapošljavanje, u skladu s Uvjetima i 
načinima korištenja sredstava za provođenje mjera iz 2024. godine, a koje je utvrdilo Upravno vijeće Hrvatskoga zavoda za 
zapošljavanje i Programa državnih potpora za zapošljavanje u nadležnosti Hrvatskog zavoda za zapošljavanje u 2024. godini,

HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE, sa sjedištem u Zagrebu, Savska cesta 64, OIB; 91547293790, zastupano po ravnatelju 
Anti Lončaru (u daljnjem tekstu: Zavod)

DOK-MONT ELEKTRO đ.o.o. za usluge, KRIŽ, Zagrebačka 38. OIB: 84812191782, zastupan po: Marina Pranjić 
Dokmanić direktorica (u daljnjem tekstu: Poslodavac)

pojedinačno u daljnjem tekstu kao Ugovorna strana, a skupno kao Ugovorne strane, 

sklopili su sljedeći

UGOVOR O DODJELI POTPORE 
za sufinanciranje zapošljavanja

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Članak 1.

(1) Ovim Ugovorom utvrđuju se međusobna prava i obveze Ugovornih strana u vezi sufinanciranja zapošljavanja osobe naznačene u 
sljedećem stavku ovog članka Ugovora.

(2) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati zapošljavanje u punom radnom vremenu za sljedeću osobu u sljedećem 
sufinanciranom razdoblju:

1. NEVEN SMILJANIć. rod. 11.09.2006, s prebivalištem u Johovca, Johovec 34, Križ. OIB: 59340528181 u sufinanciranom 
razdoblju: od 22.07.2024 do 21.07.2025, (sufinancirana osoba u daljnjem tekstu kao: Radnik).

(3) Sufinancirano razdoblje će biti kraće od razdoblja iz stavka 2. ovoga članka u slučaju prijevremenog raskida ugovora.

(4) Za Zavod prihvatljivi troškovi, koje se Zavod obvezuje sufinancirati Poslodavcu, jesu troškovi plače Radnika iz stavka 2. ovoga 
članka.

(5) Sufinancirani iznos iz članka 2. stavka 1. ovog Ugovora Zavod će isplatiti Poslodavcu za razdoblje od najviše 12(dvanaest) mjeseci, 
nakon zapošljavanja Radnika uz potporu iz ovog Ugovora.

(6) Ukupni iznos potpore ne smije premašivati 50% iznosa prihvatljivih troškova iz stavka 4. ovog članka nastalih kod Poslodavca u 
sufinanciranom razdoblju. Ako ukupno isplaćeni iznos potpore premašuje 50% iznosa prihvatljivih troškova nastalih kod Poslodavca u 
sufinanciranom razdoblju. Poslodavac je obvezan izvršiti povrat prekomjerno isplaćenog iznosa potpore.

(7) Ugovorne strane su suglasne da je obveza Poslodavca iz stavka 6. ovog članka bitan sastojak ovog Ugovora

(8) Radi izbjegavanja dvojbi. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da riječ "zapošljavanje” i njene izvedenice u kontekstu ovog Ugovora 
ima značenje sklapanja ugovora o radu s Radnikom i prijavu istog u odgovarajuće evidencije Hrvatskog zavoda za mirovinsko 
osiguranje.

Članak 2.

(1) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati zapošljavanje Radnika isplatom mjesečnog paušalnog iznosa potpore u iznosu od 
370,00 € odnosno ukupnom iznosu potpore za vrijeme trajanja ugovora od 4.440,00 €. a u skladu s člankom 3. ovog Ugovora, 
neovisno o stvarnom trošku Poslodavca. Iznosi potpora mogu se povećati ili smanjiti i tijekom trajanja razdoblja sufinanciranja, bez 
potrebe pribavljanja suglasnosti Poslodavca izmjene li se ili dopune propisi na temelju kojih su predmetni iznosi potpora određeni, 
odnosno izračunati.

(2) Zavod se obvezuje Poslodavcu isplatiti;

1. ako sufinancirano razdoblje traje 12 (slovima; dvanaest) mjeseci. 50% (pedeset posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. 
ovog članka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana potpisa ovog Ugovora, pod uvjetom dostave 
bjanko zadužnice od strane Poslodavca na iznos, u roku i na način kako je to određeno člankom 8. ovog Ugovora, a preostalih 
50% (pedeset posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) 
dana od dana isteka prvog šestomjesečnog sufinanciranog razdoblja, na način i pod uvjetima iz stavka 3. ovog članka Ugovora.

2. ako sufinancirano razdoblje traje 24 (slovima: dvadeset i četiri) mjeseca, 25% (slovima: dvadeset i pet posto) od ukupnog iznosa 
potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora, najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana potpisa ovog Ugovora, pod 
uvjetom dostave bjanko zadužnice od strane Poslodavca na iznos, u roku i na način kako je to određeno člankom 8. ovog 
Ugovora, a najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana isteka svakog pojedinačnog šestomjesečnog sufinanciranog 
razdoblja 25% (slovima: dvadeset i pet posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora na način i pod 
uvjetima iz stavka 3. ovog članka Ugovora.



(3) zavod se obvezuje Poslodavcu, u slučajevima iz članka 2., stavka 2.. točkama 1.12. ovog Ugovora, preostali dio troškova iz stavka 
1 ovog članka Ugovora isplatiti najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana dostave dokumentacije Iz članka 12. ovoga 
Ugovora, pod uvjetom da je tom dokumentacijom Poslodavac dokazao ispunjenje ugovornih obveza za poiedmo šestomjesečno

sufinancirano razdoblje.
(4) Zavod će Poslodavcu isplatu iznosa iz stavka 1. ovoga članka, na način uređen stavcima 2. i 3. ovog članka, izvršili na žiro-račun 
Poslodavca:

IBAN broj: HR2623600001103052280 otvoren kod: Zagrebačka ba-ka d d,.

Članak 3.

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju sljedeće obveze Poslodavca koje su bitan sastojak ovog Ugovora 
1 prijaviti radnika na puno radno vrijeme u evidenciju Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje i da u sufinanciranom razdoblju

neće mijenjati status mirovinskog osiguranja Radnika sukladno članku 4. ovog Ugovora,
2 obračunavati i Radniku isplaćivati, do isteka sufinanciranog razdoblja iz članka 1., stavka 2. ovoga Ugovora, iznos plaće sa svim 

■ propisanim javnim davanjima temeljem sklopljenog ugovora o radu s Radnikom, pri čemu je Poslodavac dužan s Radnikorn
ugovoriti za cijelo vrijeme trajanja sufinanciranog razdoblja iznos Bruto I osnovne plače za redovan rad koji ne može biti 
niži od 936.00 EUR za Radnika koji je osoba sa završenim srednjoškolskim obrazovanjem. Poslodavac je obvezan uplatiti javna 
davanja i neto plaću putem poslovnog računa Poslodavca kao poslovnog subjekta,

3 da ugovor o radu s Radnikom neće otkazati prije isteka sufinanciranog razdoblja iz članka 1., stavka 2. ovoga Ugovora,
4'. u sufinanciranom razdoblju zadržati prosječni broj radnika temeljem sati rada u referentnom razdoblju, utvrđen na dan 

podnošenja zahtjeva, uvećan za Radnika, kako je to određeno člankom 7. ovog Ugovora,
5. predati Zavodu bjanko zadužnicu na iznos, u roku i na način kako je to određeno člankom 8. ovog Ugovora.

Članak 4.

(1) Poslodavac se obvezuje da neće mijenjati status radnika u mirovinskom osiguranju iz redovnog radnika u izaslanog radnika niti iz 
punog radnog vremena u nepuno radno vrijeme.

(2) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 1. ovoga članka, ovaj Ugovor raskinut če se po sili zakona istekom dana promjene 
statusa radnika u mirovinskom osiguranju. Zavod će uputiti Poslodavcu, na službenu adresu e-poSte Poslodavca naznačenu na 
Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata sredstava neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2.

ovog Ugovora.
(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. ovoga članka. Zavodu 
vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstva iz članka 2. ovog Ugovora računajući od dana promjene statusa radnika u mirovinskom 
osiguranju do zadnjeg dana sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat neiskorištenog dijela 
isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim 
odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 5.

(1) Ako Poslodavac ne ispuni svoju obvezu sukladno članku 3., stavku 1., točki 2. Ugovora, obvezuje se, u roku od 30 (slovima: 
trideset) dana od dana primitka pisane obavijesti Zavoda, u korist Radnika isplatiti ili doplatiti potreban iznos do iznosa plače koju je 
obvezan isplatiti temeljem ugovora 0 radu s Radnikom sa svim propisanim javnim davanjima.

(2) Ako Poslodavac ne postupi sukladno stavku 1. ovoga članka, ovaj Ugovor raskinut če se po sili zakona istekom posljednjeg dana 
roka za doplatu iz stavka 1. ovog članka Zavod će uputiti Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj 
stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata isplaćenih sredstava iz članka 2, stavka 1. Ugovora za svaki mjesec za koji 
nije obračunao i Radniku isplatio plaču sa svim javnim davanjima.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. ovoga članka. Zavodu 
vratiti isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije obračunao 1 Radniku isplatio placu sa svim javnim 
davanjima,
(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat isplaćenih sredstava iz 
članka 2 ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije obračunao i Radniku isplatio plaću sa svim javnim davanjima uvećan za zakonsku 
zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi zakonskih 
zateznih kamata

Članak 6.

(1) Ako ugovor 0 radu s Radnikom bude otkazan. Poslodavac je o tome obvezan pisanim putem obavijestiti Zavod u roku od 15 
(slovima: petnaest) dana od dana otkaza.

(2) Ako je otkaz ugovora o radu s Radnikom rezultat:
1. sporazuma o prestanku radnog odnosa između Poslodavca i Radnika na zahtjev Radnika, što se dokazuje Izjavom takvog

2. otkazaKaugovora o radu od strane Poslodavca, pod uvjetom da za otkaz postoji opravdan razlog (otkaz zbog skrivljenog 
ponašanja Radnika).

3. otkaza ugovora o radu od sirane Radnika,
4. osobno uvjetovanog otkaza.
5. raskida ugovora zbog nezadovoljavanja Radnika na probnom radu,

ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona Istekom dana kojim je otkazan ugovor 0 radu s Radnikom kao sufinanciranom osoborn. Zavod 
će iiputiti Poslodavcu, na službenu adresu e-Pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o 
obvezi povrata neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.



(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima; petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti 
neiskorišteni dio ispiaćenih sredstava iz članka 2. ovoga Ugovora računajući od dana otkaza ugovora o radu Radniku kao 
sufinanciranoj osobi do zadnjeg dana sufinanoiranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3 ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat neiskorištenog dijela 
isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim 
odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

(5) U slučaju prestanka zasnovanog radnog odnosa s Radnikom od strane Poslodavoa zbog poslovno uvjetovanih razloga i sporazuma 
o prestanku radnog odnosa na zahtjev Poslodavoa, ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona danom raskida ugovora o radu s 
Radnikom, Zavod će uputili Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, 
pisanu Obavijest o obvezi povrata ukupno isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(6) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 5. ovoga članka, Zavodu vratiti 
ukupno isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora.

(7) Ako Poslodavao ne izvrši obvezu iz stavka 6 ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat ukupno isplaćenih 
sredstava po ovom Ugovoru uvećah za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29.. stavka 2. Zakona o 
obveznim odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 7.

(1) Potpisom ovoga Ugovora Poslodavac se obvezuje u sufinanciranom razdoblju iz članka 1. ovoga Ugovora zadržati prosječan broj 
radnika temeljem sati rada u referentnom razdoblju, a s kojima ima sklopljen ugovor o radu 0,75, utvrđen na dan podnošenja zahtjeva, 
uvećan za Radnika.

(2) Ne smatra se da je došlo do smanjenja prosječnog broja radnika zbog:

1. dobrovoljnog prestanka zaposlenja (otkaz ugovora o radu na zahtjev radnika, osim slučaja sudskog raskida ugovora o radu na 
zahtjev radnika, a ako se radi o sporazumnom prestanku ugovora o radu, poslodavac je dužan dostaviti dokaz da je do 
sporazumnog prestanka ugovora došlo na zahtjev radnika - izjava radnika),

2. nesposobnosti za rad,
3. odlaska u mirovinu Ili smrti,
4. dobrovoljnog pristanka na skraćivanje radnog vremena ili od Poslodavca izjavljenog izvanrednog otkaza zbog osobito teške 

povrede obveze iz radnog odnosa, osobno uvjetovanog otkaza, otkaza uvjetovanog skrivljenim ponašanjem, otkaza zbog 
nezadovoljavanja na probnom radu ili otkaza zbog ne polaganja stručnog ispita (ako je primjenjivo),

o čemu je Poslodavac dužan Zavodu dostaviti dokaze,

(3) Ako Poslodavac postupi suprotno odredbi stavka 1. ovoga članka ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona Zavod će uputiti 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi 
povrata ukupno isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(4) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 3. ovoga članka, Zavodu vratiti 
ukupno isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora.

(5) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 4. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat ukupno isplaćenih 
sredstava iz članka 2. ovog Ugovora uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona 
o obveznim odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata

Članak 8.

(1) Radi osiguranja naplate tražbina Zavoda nastalih iz ili u vezi s ovim Ugovorom, Poslodavac će odmah po potpisu ovog Ugovora, a 
najkasnije u roku od 8 (slovima: osam) dana od potpisa Ugovora, predati Zavodu od ovlaštene osobe Poslodavca potpisanu i od Javnog 
bilježnika potvrđenu (solemniziranu) bjanko zadužnicu/e izdanu na veći iznos od iznosa koji će Poslodavcu biti isplaćen ovim 
Ugovorom. Trošak potvrde bjanko zadužnioe snosi Poslodavac.

(2) Ako Poslodavac postupi suprotno odredbi stavka 1. ovoga članka ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona.

(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zavod ima pravo po svojoj ocjeni ispuniti i podnijeti bjanko zadužnicu na naplatu protiv 
Poslodavca radi namirenja bilo koje tražbine iz ovog Ugovora, uključujući osobito i tražbinu s osnova naknade štete, povrata isplaćenog 
po raskidu Ugovora III stečenog bez osnove. Zavod nije dužan posebno obavijestiti Poslodavoa prije podnošenja bjanko zadužnice na 
naplatu. Po iskorištenju zadužnice (u cijelosti ili djelomično), Poslodavao je dužan predati Zavodu novu bjanko zadužnicu sukladno 
stavku 1. ovog članka.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Zavod ovlašten zadržati bjanko zadužnicu u svom posjedu (kao i pravo na naplatu iste) 
sve do okončanja naknadne provjere i revizije zahtjeva Poslodavca, pripadajuće dokumentacije i isplate sredstava po sklopljenom 
Ugovoru Navedeno se ne primjenjuje ukoliko je Zavod podnio bjanko zadužnicu na naplatu ili Zavod utvrdi postojanje takve tražbine 
prema Poslodavcu, u kojem slučaju Zavod ima pravo zadržati bjanko zadužnicu sve dok se njegove tražbine u oijelosti ne namire

(5) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su odredbe Ugovora o bjanko zadužnici bitan sastojak ovog Ugovora, te se primjenjuju u 
slučaju raskida Ugovora.

Članak 9.

(1) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana saznanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o okolnosti da 
je Radnik privremeno nesposoban za rad zbog bolesti na teret Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (dalje: HZZO) u 
uzastopnom trajanju dužem od 30 (slovima: trideset) dana Ili koristi pravo na rodiljni/ roditeljski/ posvojiteljski dopust.

(2) Poslodavac može, ako okolnosti iz stavka 1. ovog članka ne traju duže od 6 (slovima: šest) mjeseci, zadržali Radnika u radnom 
odnosu u onom razdoblju koje odgovara razdoblju trajanja okolnosti iz stavka 1. ovog članka sklapanjem dodatka ugovoru o radu s 
Radnikom (ako je primjenjivo) u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana prestanka okolnosti iz stavka 1. ovog članka.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovog članka, razdoblje sufinanciranja iz članka 1., stavka 2. ovoga Ugovora za Radnika produžuje se za 
razdoblje trajanja okolnosti iz stavka 1. ovog članka, ali ne duže od 6 (slovima: šest) mjeseci, a što će se regulirati sklapanjem dodatka 
ovom Ugovoru.



(4) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana prestanka okolnosti iz stavka 1. ovog ćlanka, o tome pisano 
obavijestiti Zavod.

(5) Ako Poslodavac, u slučaju Iz stavka 2. ovog članka, ne sklopi dodatak ugovoru o radu s Radnikom, Zavod če, po isteku 
sufinanciranog razdoblja Iz članka 1„ stavka 2. ovog Ugovora, uputiti Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog dijela 
isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(6) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 5. ovoga članka. Zavodu vratiti 
neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga Ugovora,

(7) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 6. ovoga članka u propisanom roku, obvezan je izvršiti povrat neiskorištenog dijela 
Isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29.. stavka 2. Zakona o obveznim 
odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

(8) Ukoliko okolnosti iz stavka 1. ovog članka traju duže od 6 (slovima: šest) mjeseci. Zavod će raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, 
pri čemu se Ugovor smatra raskinutim danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošle Poslodavca te uputiti 
Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(9) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 8. ovoga članka. Zavodu vratiti 
neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2, ovoga Ugovora,

(10) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 9. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat neiskorištenog dijela 
isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim 
odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 10.

(1) U slučaju odlaska Radnika na dragovoljno vojno osposobljavanje. Poslodavac je obvezan, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od 
dana saznanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o okolnosti nastanka mirovanja prava i obveza iz radnog odnosa po navedenoj 
osnovi.

(2) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana završetka dragovoljnog vojnog osposobljavanja, pisanim 
putem obavijestiti Zavod o nastavku radnog odnosa Radnika.

(3) Razdoblje sufinanciranja iz članka 1., stavka 2. ovog Ugovora za Radnika produžuje se za razdoblje koje je Radnik proveo na 
dragovoljnom vojnom osposobljavanju, a kojim se osigurava ispunjenje uvjeta iz članka 1. ovog Ugovora.

Članak 11.

(1) Poslodavac je obvezan, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana nastupanja takve okolnosti, pisanim putem obavijestiti 
Zavod da je Radnik kod Poslodavca postao:

1 član, odnosno osnivač, predsjednik ili član uprave, izvršni direktor, direktor, prokurist ili iikvidator trgovačkog društva.
2. nositelj obrta,
3. član ili upravitelj zadruge.

(2) Ako Poslodavac obavijesti Zavod o nastaloj okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ili Zavod samostalno dođe do saznanja da je nastala 
okolnost iz stavka 1, ovoga članka, Zavod će raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca 
naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra raskinutim danom 
prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca te uputiti Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog 
dijela isplaćenih sredstava.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti 
neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga Ugovora računajući od dana promjene statusa radnika u mirovinskom 
osiguranju do zadnjeg dana sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3, ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat neiskorištenog dijela 
isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim 
odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 12.

(1) Poslodavac se obvezuje za vrijeme trajanja sufinanciranja, i to najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od proteka svakog 
šestomjesečnog razdoblja, počevši od dana potpisa ugovora o radu s Radnikom, Zavodu dostaviti dokaz o isplati neto plače Radniku 
(obračunske liste plače s obračunom javnih davanja za sufinanciranu osobu, preslika izvatka sa žiro-računa Ili potvrda o izvršenoj 
transakciji),

(2) Poslodavac se obvezuje na zahtjev Zavoda, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka takvog zahtjeva. Zavodu 
dostaviti i drugu dokumentaciju u svrhu nadzora izvršenja njegovih ugovornih obveza.

(3) Ako Poslodavac ne postupi u skladu sa stavkom 1. i 2. ovoga članka, Zavod če pisanim putem na službenu adresu e-pošte 
Poslodavca pozvati Poslodavca da u dodatnom roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana zaprimanja poziva dostavi dokumentaciju 
iz stavka 1. ovoga članka Ugovora.

(4) Ako Poslodavac ne postupi po pozivu iz prethodnog stavka ovog članka. Zavod če raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, 
na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se 
Ugovor smatra raskinutim danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca te uputiti Poslodavcu Obavijest 
o obvezi povrata ukupno Isplaćenih sredstava po ovom Ugovoru.

(5) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 4. ovoga članka. Zavodu vratiti 
ukupno isplaćena sredstva po ovom Ugovoru.

(6) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 5. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat ukupno isplaćenih 
sredstava po ovom Ugovoru uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe ćlanka 29., stavka 2. Zakona o 
obveznim odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata.



Članak 13.

(1) U slučajevima kada se ovaj Ugovor ne raskida po sili zakona. Zavod će raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu 
adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor 
smatra raskinutim danom prispjeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošle Poslodavca, u slučajevima naznačenim u 
odredbama prethodnih članaka ovog Ugovora.

(2) Osim raskida Ugovora u slučajevima naznačenim u odredbama prethodnih članaka ovog Ugovora. Zavod može raskinuti ovaj 
Ugovor upućivanjem Poslodavou, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu 
izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra raskinutim danom prispiječa takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte 
Poslodavca, i u drugim slučajevima povreda ovog Ugovora ili propisa od sirane Poslodavca.

(3) Poslodavac je obvezan Zavodu omogućiti kontrolu provedbe I nadzora ovog Ugovora.

(4) Ugovorne sirane suglasno utvrđuju da Zavod Ima pravo naknadne provjere i revizije zahtjeva Poslodavca i prrpadajuće 
dokumentacije isplate sredstava po ovom Ugovoru te postupanja prema rezultatima provedene revizije.

(5) Ako Zavod, sukladno stavku 3. ovog članka, a po isteku sufinanciranog razdoblja, odnosno trajanja ovog Ugovora, utvrdi da je došlo 
do povreda ovog Ugovora ili drugih propisa od strane Poslodavca. Poslodavac se obvezuje Zavodu izvršiti povrat sredstava isplaćenih 
temeljem ovog Ugovora za koje Zavod utvrdi da nisu utrošena namjenski, i to u onim iznosima kako su isti propisani prethodnim 
člancima ovog Ugovora.

Članak 14.

(1) Ugovorne strane su suglasne da će eventualne sporove koji nastanu iz ovoga Ugovora rješavati sporazumno, a ukoliko to nije 
moguće, spor će rješavati pred stvarno i mjesno nadležnim sudom.

Članak 15.

(1) Poslodavac se obvezuje obavijestiti Zavod o eventuainoj promjeni adrese e-pošte Poslodavoa naznačene na Potpisnoj stranici ovog 
Ugovora, te navedenu adresu e-pošte za svo vrijeme trajanja ovog Ugovora održavati na način koji će omogućiti redovni primitak sve 
upućene e-pošle.

(2) Ugovorne strane su suglasne da se na prava i obveze Ugovornih strana koja nisu posebno uređena ovim Ugovorom, primjenjuju 
odredbe važećeg Zakona o obveznim odnosima i drugih primjenjivih propisa.

Članak 16.

(1) Ovaj Ugovor je sklopljen u 3 (slovima: tri) istovjetna primjerira, od kojih Zavod zadržava 2 (slovima: dva), a Poslodavao 1 (slovima: 
jedan) primjerak.

Članak 17.

(1) Dodijeljena potpora iz ovog Ugovora sufinancirana je sredstvima Europske unije iz Europskog socijalnog fonda plus.

Članak 18.

(1) Ugovorne sirane u znak prihvata prava i obveza te istinitosti i točnosti navoda sadržanih u ovom Ugovoru isti vlastoručno potpisuju.

[POTPISNA STRANICA]
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HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE. Zagreb, Savska cesta 64, OIB: 91547293790 zastupan po 
Ravnatelju Anti Lončaru s jedne strane (u daljnjem tekstu: HZZ)

DOK-MONT ELEKTRO d.o.o.. Križ, Zagrebačka ulica 38, OIB: 84812191782, zastupano po direktoru 
Marini Pranjić Dokmanić, Križ, Zagrebačka ulica 38, OIB: 36536563614 (u daljnjem tekstu: dužnik)

zaključili su dana 07.05.2025. godine u Zagrebu, slijedeči

SPORAZUM
O

IZVANSUDSKOJ NAGODBI 

Članak 1.

Hrvatski zavod za zapošljavanje i DOK-MONT ELEKTRO d.o.o. suglasno utvrđuju da je:

- Temeljem Ugovora o dodjeli potpore za sufinanciranje zapošljavanja, KLASA: 103-05/24- 
01/5562,. URBROJ: 251-100/64-24-05 nastao dug prema Hrvatskom zavodu za 
zapošljavanje u iznosu od 2.200,00 eura uvećano za pripadajuću kamatu, a koja tražbina je 
osigurana bjanko zadužnicom izdanom u Ivanić-Gradu dana 26.07.2024. godine, poslovni 
broj OV-6455/2024, kod javnog bilježnika Željkice Kirin.

Članak 2.

Strane Sporazuma suglasno utvrđuju da ukupan nepodmiren dug dužnika prema HZZ-u na dan 
07.05.2025. godine iznosi 2.071,29 eura.

Članak 3.

Strane Sporazuma dogovorile su da se dug iz članka 2. ovog Sporazuma riješi ovom izvansudskom 
nagodbom, na način da se dužniku temeljem ovog Sporazuma, dodjeli rok za naknadno i dobrovoljno 
ispunjenje obveze.

Zbog ispunjenja nakane opisane u prethodnom stavku ovog članka. Hrvatski zavod za zapošljavanje. 
Područna služba Zagreb izvršio je obračun kompletnog potraživanja koje HZZ ima prema dužniku.

Temeljem obračuna, na dan 07.05.2025. godine stanje duga iznosi 2.071,29 eura (slovima: 
dvijetisućesedamdesetijedaneuroidvadesetidevetcenti).

Članak 4.

Strane Sporazuma suglasno utvrđuju da će dug u iznosu 2.071,29 eura dužnik podmiriti u 35 mjesečnih 
anuiteta u visini od do 58.00 eura (slovima: pedesetiosameura) i 1 (jedan) i to prvi anuitet u iznosu od 
41,29 eura (slovima: četrdesetijedaneuroidvadesetidevetcenti) na ime predmetnog potraživanja.

Strane Sporazuma suglasno utvrđuju da svaki anuitet dospijeva na naplatu do 30-tog u mjesecu, s time 
da prvi anuitet dospijeva na naplatu u roku od 8 dana od dana obostranog potpisa ovog Sporazuma.



Anuiteti će se uplaćivati u korist računa Državnog proračuna Republike Hrvatske broj 
HR0210010051563200500, model 00 i poziv na broj: 1484944-42008-55622024.

Članak 5.

Prema izričitom dogovoru strana ukoliko dužnik ne izvrši uplatu prve rate anuiteta iz čl. 4. ovog Sporazuma 
ili dva puta zakasni s uplatom anuiteta iz čl. 4. ovog Sporazuma, HZZ će raskinuti Sporazum, te za preostali 
neplaćeni iznos pokrenuti postupak prisilne naplate.

Članak 6.

Prema izričitom dogovoru strana Sporazuma ovaj će Sporazum biti pravno valjan nakon što bude potpisan 
po dužniku i ovlaštenom predstavniku HZZ-a.

Članak 7.

Ovaj Sporazum sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih jedan primjerak zadržava dužnik, a tri 
primjerka HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE.

Članak 8.

U znak prihvata prava i obveza koje proizlaze iz ovog Sporazuma, strane ga vlastoručno potpisuju.

Dok-Mont Elektro d.o.o. 
Direktor

Marina Pranjić Dokmanić

Hrvatski zavod za zapošljavanje 
Ravnatelj 
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HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE 
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DOK-MONT ELEKTRO d.o.o. 
Zagrebačka ulica 38 

10314 Križ

Predmet: Ugovor o dodjeli državne potpore za sufinanciranje zapošljavanja

Druga obavijest o povratu sredstava, traži se

Temeljem Ugovora o dodjeli državne potpore za sufinanciranje zapošljavanja za Neven Smiljanić 
(Klasa: 103-05/24-01/5562, izvješćujemo Vas da ste obvezni izvršiti povrat ukupno isplaćenih sredstava iz članka 
6. stavak 5. Ugovora u iznosu od 2.200,00 €. U slučaju sporazumnog prestanka zasnovanog radnog odnosa s 
Radnikom, ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona danom raskida ugovora o radu s Radnikom. Zavod će uputiti 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu 
Obavijest o obvezi povrata ukupno isplaćenih sredstava iz članka 6. Stavak 5. Ugovora. Sukladno članku 6. 
Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 5. ovoga 
članka. Zavodu vratiti ukupno isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora. Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz 
stavka 6. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti povrat ukupno isplaćenih sredstava po ovom 
Ugovoru uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o 
obveznim odnosima po tada važećoj stopi zakonskih zateznih kamata. Obzirom da niste izvršili obvezu povrata 
ukupno isplaćenih sredstava traženi iznos se uvećava za kamate u iznosu od 142,39 €.

Upućujemo Vas da iznos od 2.342,39 € uplatite u roku 15 dana od dana primitka ovog dopisa na 
broj računa:

IBAN: HR0210010051563200500, 
model: 00,

poziv na broj 1484944-42008-55622024, 
svrha doznake: povrat sredstava NPPZ-2024.,

Po izvršenoj uplati moli se dostava kopile izvoda žiro računa s izvršenom uplatom na adresu HZZ.

Zvonimirova 15. 10 000 Zagreb, ili mail-om na: ines.tomic@hzz.hr,

S poštovanjem.

Pripremila: 

Ines Tomić

^ ® EUROPSKI SIRUKUIRrJI
9 1 INVESriniSKI FONDOVI Projekt je sufinancirala 

Europska unija iz 
Europskog socijainog 
fonda i Inicijative za 
zapošljavanje mladih

v.H.Predstojnika:

Dražan Dpdig

mailto:zagreb@hzz.hr
mailto:ines.tomic@hzz.hr
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BJANKO ZADUŽNICA

nJi> \C'y ' irVf -/■> / )r> EUR (slovima: -------- ---------------- -----------cura)

Dužni k:(2) Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime:--------------- --------------------------------------—
~\-yok - 'j>. r o ■ •:) ■__________ _________________—----------------—

Sjedme/mes,0 i adresa: imŽ, ----------------------- ------------

OIB C:'.>V i{(S ---------------------------------------—-------------- —---------------—----------
DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine u iznosu od^3)---------------------------EUR (slovima.------------------------ - —
__________________ _____________cura)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja teče od ^ --------------------------------—— -----------------------------

dodana isplate po stopi od_______________________________________ svi n’eSovi
banaka te da se novčana .sredstva s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj uspravi, izravno s racima

isplate vjerovniku(S): Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime:-------------—-------------------------------
7.Pv^;,o~^ Zi^ ______________________ ___________

Sjedište / mjesto i adresa: ^__t —Ci_. ------------------------------------- -------
D!R ^ 'Vri"> O --------------------------------------------------------------------------------—
Ova isprava izdaje se u Jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim .se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na ovrhovodiielja.

Ovu bjanko zadužnicu s naknadno upisanim iznosom Iražbine i podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem leksiu: Agencija) 
s učincima dostave .sudskog rješenja o ovr.si, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom 
neposrednom dostavom ili preko Javnog bilježnika. Dostavom ove bjanko zadužnice zapljenjuje se tražbina po računu i prenosi .se na 
vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada Je isprava do.stavlJena Agenciji ako Agencija u lom roku ne zaprimi drukčiju odluku .suda. 
Na ovoj bjanko zadužnici ili u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeli i
druge osobe u svojstvu Jamaca plalaca, i to davanjem pisane izjave koja Je po svojem sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika. —...........
Vjerovnik može .svoja prava iz ove bjanko zadužnice preno.slili ispravom na kojoj Je Javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slučaju stječu prava koja Je po toj ispravi imao vjerovnik.------------------------------------------------------ ------------ ................... .............-
Na temelju ove bjanko zadužnice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik može po .svom izboru zahtijevali na način propisan Ovrsnun zakonom, od
Agencije naplatu .svoje tražbine od dužnika i Jamaca plalaca, ili i od dužnika i jamaca plalaca. ■ / • ■
Vjerovnik može od Agencije zahtijevali da mu vrati ovu bjanko zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U lom ce slučaju 
Agencija naznačiti na loj bjanko zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji Je naplaćen. Ako Je vjerovnik u cijelosti namirio .svoju tražbinu
prema ovoj bjanko zadužnici Agencija će obavijestiti o tome dužnika Hi jamca platca i na njegov muj zahtjev predati..............-
Ova bjanko zadužnica ima .svojstvo ovršne isprave na temelju koje se može tražili ovrha protiv dužnika ili jamaca plalaca na drugim pivdinelmia
ovrhe.------- ---------------------------------- ----------------- ------------------------------------------------ ’ ’
Ova bjanko zadužnica istinita je u pogledu svojeg sadnaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos tražbine koji ja manji ih jednak onome za 
koji mu je dužnik dao suglasnost u trenutku kada je potvrđena kod javnog bilježnika te podatke o vjerovniku.
Dužnik odnosno Jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove bjanko zadužnice sukladno odiedhi 
članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja:

.'2Q. . 4.2 Jji. I j kj K ’■■■
BTjKSSO <3.0 ■’š:

Potpis dužnika:

■/

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojkom. Rođeno ime i datum mdciija 
se ne upisuju. Prazna mjesta u teJestu nije potrebno popuniti crtama, osim ako se nalaze unutar rečenice.
1 Može se upisati: do 1.000,00 EUR. do 2.000,00 EUR. do 10.000,00 EUR, do 20.000,00 EUR, do 75.000,00 EUR ili do 150.000,00 EUR. 
4 Zatezne kamate mogu teći najranije od dana izdavanja ove zadužnice.
Podatke pod /., 2. i 6. popunjava dužnik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik, a podatke pod 5. može popuniti dužnik prigodom izdavanja 
ove zadužnice, u može naknadno i vjerovnik.

fokus d 0.0. Zagreb, Koledov6na 4
Oznaka za narudžbu; A-638/BZ-E (50) 3 8 5 6 0 2 6 H9 0 4 3 4 4 H
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Jamac platac:________________________________________________________________________

Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime:----------- ----------------------------------— ---------------- ---------------

Sjedište / mjesto i adresa: ---------------------- -------------- -----------------------—---------------------------------

OIB: _________________________________________ —---------------------------- -------------------------------------------

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se 
novčana sredstva s tih računa, u .skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa 
isplate vjerovniku.------------------------------------------------------------------ ---------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca.

Jamac platac:---------- ------- -------------------------------- ----------------------------------------------------------------- -----

Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime:________________________________________________——

Sjedište / mjesto i adresa: ______________ _____________________ —------------------------------------------ —

OIB:__________________________ ______________________________________________ —-------------------------

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da sc 
novčana sred.stva s tih računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa 
i.splate vjerovniku.------------------- -------------------------------- ------- ------------------- ------------------------- ------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:_____________________________________ _____ __ ___________ _____________ _________

Tvrtka ili .skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime:______________________________________________________

Sjedište / mjesto i adresa:_________________________________________________________________________

OIB:____________________________________________________________________________________________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se 
novčana sredstva s tih računa, u .skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa 
i.splate vjerovniku.---------------------------------------------------------------- ----- ----------------- ------- ----------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Napomene:
Sva podatke na ovoj .stranici popunjava Jamac platac.
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ni'.PUIVI.lKA HRVATSKA 
.kivni l)i!ji;/.niU 
Žnijkica Kivin

Ivanii'-Grad. Moslavačka 12

Poslovni Inoj; OV-()4SrV20i4

Za javnog bilježnika
PRISJEDNIK

TIhana Vuković 
P^uč '/
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